
S&W SIDEPLATE SHIMS - POWER CUSTOM MODEL #1 POWER
SIDEPLATE SHIMS

Improves S&W Trigger Pull-Smooths Function

By taking the "slop" out between the S&W hammer or trigger and the
sideplate, you can smooth up and improve trigger pull significantly. Fits S&W
K, L & N frame only.

Attributes

Name: POWER CUSTOM MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713050001
Mfr. No.: PCWH1
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1 entschieden hast. Diese Shims
sind dafür konzipiert, die Leistung deiner S&amp;W K, L und NRahmenHandfeuerwaffen zu verbessern, indem
sie das "Spiel" zwischen dem Hammer oder Abzug und der Seitenplatte reduzieren, was zu einem
geschmeidigeren und verbesserten Abzug führt. Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen, um
die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle Feuerwaffen und verwandte Komponenten immer mit Sorgfalt und Respekt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du die Shims
installierst oder handhabst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Zubehörteile für
Feuerwaffen.
Bei Zweifeln oder Fragen zum Produkt konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher oder
Waffenspezialisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende das richtige ModellShim für deine spezifische Anwendung:

Modell #1 für den S&amp;W Hammerpivot.
Modell #2 für den S&amp;W Triggerpivot.

Vermeide übermäßige Kraft während der Installation, um Schäden an der Feuerwaffe oder den Shims zu
verhindern.
Modifiziere die Shims nicht und verwende sie nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht vorgesehen
ist.
Wenn du während der Installation auf ungewöhnlichen Widerstand oder Schwierigkeiten stößt, stoppe
sofort und suche Hilfe.
Teste immer den Abzug und die Funktion der Feuerwaffe nach der Installation, um einen
ordnungsgemäßen Betrieb sicherzustellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Überprüfe, dass die Feuerwaffe entladen ist.

Installationsschritte:2.

Identifiziere das passende ShimModell für deine Feuerwaffe:
Verwende Modell #1 für den Hammerpivot.



Verwende Modell #2 für den Triggerpivot.
Entferne vorsichtig die Seitenplatte von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Reinige den Bereich, in dem das Shim installiert wird, um eine sichere Passform zu gewährleisten.
Setze das Shim in den vorgesehenen Bereich zwischen dem Hammer oder Abzug und der
Seitenplatte ein.
Bringe die Seitenplatte sicher wieder an und stelle sicher, dass alle Schrauben und Komponenten
ordnungsgemäß festgezogen sind.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass Hammer und Abzug reibungslos
funktionieren.

Nach der Installation überprüfen:3.

Teste nach der Installation den Abzug und die allgemeine Funktion der Feuerwaffe.
Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher zur weiteren
Bewertung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Shims gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Shims nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1 konsultiere bitte
einen qualifizierten Büchsenmacher oder besuche die Website des Herstellers für zusätzliche Ressourcen und
Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Durch das Befolgen dieser Richtlinien
kannst du ein sichereres und angenehmeres Erlebnis mit deiner Feuerwaffe und deren Zubehör gewährleisten.



S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. These shims are designed to
enhance the performance of your S&amp;W K, L, and N frame handguns by reducing the "slop" between the
hammer or trigger and the sideplate, resulting in a smoother and improved trigger pull. This safety instruction
guide provides essential information to ensure safe and effective use of this product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before installing or handling the shims.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.
In case of any doubts or questions regarding the product, consult a qualified gunsmith or firearms expert.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is completely unloaded before beginning installation.
Use the correct model shim for your specific application:

Model #1 for S&amp;W hammer pivot.
Model #2 for S&amp;W trigger pivot.

Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the firearm or shims.
Do not modify the shims or use them in a manner not intended by the manufacturer.
If you experience any unusual resistance or difficulty during installation, stop immediately and seek
assistance.
Always test the trigger pull and function of the firearm after installation to ensure proper operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.
Verify that the firearm is unloaded.

Installation Steps:2.

Identify the appropriate shim model for your firearm:
Use Model #1 for the hammer pivot.
Use Model #2 for the trigger pivot.

Carefully remove the sideplate from the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Clean the area where the shim will be installed to ensure a secure fit.
Insert the shim into the designated area between the hammer or trigger and the sideplate.
Reattach the sideplate securely, ensuring that all screws and components are properly tightened.
Conduct a function check to ensure the hammer and trigger operate smoothly.



PostInstallation Check:3.

After installation, test the trigger pull and overall function of the firearm.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for further evaluation.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged shims in accordance with local regulations.
Do not dispose of shims in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1, please consult
a qualified gunsmith or refer to the manufacturer's website for additional resources and support.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safer
and more enjoyable experience with your firearm and its accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1
Introducción
Gracias por elegir los S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. Estos shims están diseñados para
mejorar el rendimiento de tus armas de fuego S&amp;W de los marcos K, L y N al reducir el "juego" entre el
martillo o el gatillo y la placa lateral, lo que resulta en un tirón del gatillo más suave y mejorado. Esta guía de
instrucciones de seguridad proporciona información esencial para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes relacionados con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una condición segura antes de instalar o manipular los
shims.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y accesorios de armas
de fuego.
En caso de dudas o preguntas sobre el producto, consulta a un armero calificado o un experto en armas
de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté completamente descargada antes de comenzar la instalación.
Usa el modelo de shim correcto para tu aplicación específica:

Modelo #1 para el pivote del martillo S&amp;W.
Modelo #2 para el pivote del gatillo S&amp;W.

Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños en el arma o en los shims.
No modifiques los shims ni los uses de una manera no intencionada por el fabricante.
Si experimentas alguna resistencia o dificultad inusual durante la instalación, detente de inmediato y
busca asistencia.
Siempre prueba el tirón del gatillo y la función del arma después de la instalación para asegurar un
funcionamiento adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Verifica que el arma esté descargada.

Pasos de Instalación:2.

Identifica el modelo de shim apropiado para tu arma:
Usa el Modelo #1 para el pivote del martillo.
Usa el Modelo #2 para el pivote del gatillo.

Retira cuidadosamente la placa lateral del arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Limpia el área donde se instalará el shim para asegurar un ajuste seguro.



Inserta el shim en el área designada entre el martillo o el gatillo y la placa lateral.
Vuelve a colocar la placa lateral de manera segura, asegurándote de que todos los tornillos y
componentes estén bien ajustados.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el martillo y el gatillo operen
suavemente.

Verificación PostInstalación:3.

Después de la instalación, prueba el tirón del gatillo y la función general del arma.
Si surgen problemas, consulta a un armero calificado para una evaluación adicional.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier shim no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los shims en la basura doméstica regular. En su lugar, verifica si hay programas de reciclaje
locales o opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con los S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1,
consulta a un armero calificado o visita el sitio web del fabricante para obtener recursos y apoyo adicionales.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Al seguir estas pautas, puedes garantizar una
experiencia más segura y agradable con tu arma de fuego y sus accesorios.



S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS Guide de
Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. Ces shims sont conçus pour
améliorer les performances de tes armes de poing S&amp;W K, L et N en réduisant le "jeu" entre le marteau ou
la détente et la plaque latérale, ce qui permet d'obtenir un tir plus fluide et amélioré. Ce guide de sécurité
fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément à
la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les composants associés avec soin et respect.
Assuretoi que l'arme est déchargée et en état sûr avant d'installer ou de manipuler les shims.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour déceler toute usure ou dommage avant utilisation.
Suis toutes les lois et règlements locaux concernant les modifications et accessoires d'armes à feu.
En cas de doutes ou de questions concernant le produit, consulte un armurier qualifié ou un expert en
armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est complètement déchargée avant de commencer l'installation.
Utilise le modèle de shim correct pour ton application spécifique :

Modèle #1 pour le pivot du marteau S&amp;W.
Modèle #2 pour le pivot de la détente S&amp;W.

Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir les dommages à l'arme ou aux
shims.
Ne modifie pas les shims et ne les utilise pas d'une manière non prévue par le fabricant.
Si tu rencontres une résistance ou une difficulté inhabituelle lors de l'installation, arrête immédiatement
et demande de l'aide.
Teste toujours la détente et le fonctionnement de l'arme après l'installation pour assurer un bon
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.
Vérifie que l'arme est déchargée.

Étapes d'Installation :2.

Identifie le modèle de shim approprié pour ton arme :
Utilise le Modèle #1 pour le pivot du marteau.
Utilise le Modèle #2 pour le pivot de la détente.

Retire soigneusement la plaque latérale de l'arme selon les instructions du fabricant.
Nettoie la zone où le shim sera installé pour assurer un ajustement sécurisé.
Insère le shim dans la zone désignée entre le marteau ou la détente et la plaque latérale.



Rattache la plaque latérale de manière sécurisée, en t'assurant que toutes les vis et composants
sont correctement serrés.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que le marteau et la détente fonctionnent
en douceur.

Vérification PostInstallation :3.

Après l'installation, teste la détente et le fonctionnement global de l'arme.
Si des problèmes surviennent, consulte un armurier qualifié pour une évaluation supplémentaire.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout shim inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les shims dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de recyclage
locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1,
consulte un armurier qualifié ou rendstoi sur le site Web du fabricant pour des ressources et un soutien
supplémentaires.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir une
expérience plus sûre et agréable avec ton arme à feu et ses accessoires.



S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto le S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. Questi shims sono progettati per
migliorare le prestazioni delle vostre pistole S&amp;W con telai K, L e N riducendo il "gioco" tra il cane o il
grilletto e la piastra laterale, risultando in un grilletto più fluido e migliorato. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e i relativi componenti con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di installare o maneggiare gli shims.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e regolamenti locali riguardanti le modifiche e gli accessori delle armi da fuoco.
In caso di dubbi o domande riguardanti il prodotto, consultare un armaiolo qualificato o un esperto di
armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizzare il modello di shim corretto per la propria applicazione specifica:

Modello #1 per il perno del cane S&amp;W.
Modello #2 per il perno del grilletto S&amp;W.

Evitare di usare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni all'arma o agli shims.
Non modificare gli shims o utilizzarli in un modo non previsto dal produttore.
Se si sperimenta una resistenza o difficoltà insolita durante l'installazione, fermarsi immediatamente e
cercare assistenza.
Testare sempre il grilletto e il funzionamento dell'arma dopo l'installazione per garantire un
funzionamento corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti e materiali necessari.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.
Verificare che l'arma sia scarica.

Passaggi di Installazione:2.

Identificare il modello di shim appropriato per la propria arma:
Utilizzare il Modello #1 per il perno del cane.
Utilizzare il Modello #2 per il perno del grilletto.

Rimuovere con attenzione la piastra laterale dall'arma secondo le istruzioni del produttore.
Pulire l'area in cui lo shim sarà installato per garantire una vestibilità sicura.
Inserire lo shim nell'area designata tra il cane o il grilletto e la piastra laterale.
Riattaccare la piastra laterale in modo sicuro, assicurandosi che tutte le viti e i componenti siano



correttamente serrati.
Eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il cane e il grilletto funzionino senza
problemi.

Controllo PostInstallazione:3.

Dopo l'installazione, testare il grilletto e il funzionamento complessivo dell'arma.
Se si verificano problemi, consultare un armaiolo qualificato per ulteriori valutazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali shims inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire gli shims nei rifiuti domestici normali. Invece, controllare i programmi di riciclaggio locali o
le opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1, si
prega di consultare un armaiolo qualificato o fare riferimento al sito web del produttore per ulteriori risorse e
supporto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, potete garantire
un'esperienza più sicura e piacevole con la vostra arma da fuoco e i suoi accessori.



S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. Disse shimsene er designet for å
forbedre ytelsen til dine S&amp;W K, L og N ramme håndvåpen ved å redusere "slakken" mellom hammeren
eller avtrekkeren og sideplaten, noe som resulterer i en jevnere og forbedret avtrekksopplevelse. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet i
samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og relaterte komponenter med forsiktighet og respekt.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og i en trygg tilstand før installasjon eller håndtering av shimsene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner og tilbehør til skytevåpen.
Ved tvil eller spørsmål om produktet, konsulter en kvalifisert våpensmed eller skytevåpenekspert.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt før du begynner installasjonen.
Bruk den riktige shimmodellen for din spesifikke anvendelse:

Modell #1 for S&amp;W hammerpivot.
Modell #2 for S&amp;W triggerpivot.

Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på skytevåpenet eller
shimsene.
Ikke modifiser shimsene eller bruk dem på en måte som ikke er tiltenkt av produsenten.
Hvis du opplever uvanlig motstand eller vanskeligheter under installasjonen, stopp umiddelbart og søk
hjelp.
Test alltid avtrekket og funksjonen til skytevåpenet etter installasjon for å sikre riktig drift.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.
Bekreft at skytevåpenet er avfyrt.

Installasjonstrinn:2.

Identifiser den passende shimmodellen for ditt skytevåpen:
Bruk Modell #1 for hammerpivot.
Bruk Modell #2 for triggerpivot.

Forsiktig fjern sideplaten fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Rengjør området der shimene skal installeres for å sikre en sikker passform.
Sett shimene inn i det angitte området mellom hammeren eller avtrekkeren og sideplaten.
Fest sideplaten sikkert, og sørg for at alle skruer og komponenter er riktig strammet.
Utfør en funksjonstest for å sikre at hammeren og avtrekkeren fungerer jevnt.



Etterinstallasjonskontroll:3.

Etter installasjonen, test avtrekket og den generelle funksjonen til skytevåpenet.
Hvis det oppstår problemer, konsulter en kvalifisert våpensmed for videre vurdering.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle ubrukte eller skadde shims i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast shimsene i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1,
vennligst konsulter en kvalifisert våpensmed eller se produsentens nettsted for ytterligere ressurser og støtte.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en
tryggere og mer fornøyelig opplevelse med ditt skytevåpen og dets tilbehør.



S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. Te shims zostały zaprojektowane, aby
poprawić działanie Twoich pistoletów S&amp;W K, L i N poprzez redukcję luzu pomiędzy młotkiem lub spustem a
płytką boczną, co skutkuje gładszym i lepszym działaniem spustu. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera
niezbędne informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu zgodnie z unijną
regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj broń palną i związane z nią komponenty z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym stanie przed instalacją lub
obsługą shims.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej i akcesoriów.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań dotyczących produktu skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem lub ekspertem ds. broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Użyj odpowiedniego modelu shimu do swojej konkretnej aplikacji:

Model #1 dla pivotu młotka S&amp;W.
Model #2 dla pivotu spustu S&amp;W.

Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu broni palnej lub shims.
Nie modyfikuj shims ani nie używaj ich w sposób niezamierzony przez producenta.
Jeśli doświadczasz jakiegokolwiek nietypowego oporu lub trudności podczas instalacji, natychmiast
przestań i poszukaj pomocy.
Zawsze przetestuj działanie spustu i funkcję broni palnej po instalacji, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Zweryfikuj, że broń palna jest rozładowana.

Kroki instalacji:2.

Zidentyfikuj odpowiedni model shimu dla swojej broni:
Użyj Modelu #1 dla pivotu młotka.
Użyj Modelu #2 dla pivotu spustu.

Ostrożnie usuń płytkę boczną z broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyczyść obszar, w którym shim będzie instalowany, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Włóż shim w wyznaczone miejsce pomiędzy młotkiem lub spustem a płytką boczną.



Ponownie zamocuj płytkę boczną, upewniając się, że wszystkie śruby i elementy są odpowiednio
dokręcone.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że młotek i spust działają płynnie.

Kontrola po instalacji:3.

Po instalacji przetestuj działanie spustu i ogólną funkcję broni palnej.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu
dalszej oceny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone shims zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj shims do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne programy
recyklingowe lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących S&amp;W Sideplate Shims Power Custom
Model #1, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem lub odwiedź stronę internetową producenta w celu
uzyskania dodatkowych zasobów i wsparcia.

Dziękujemy za uwagę do tych instrukcji bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić
sobie bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujące doświadczenie z bronią palną i jej akcesoriami.



S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. Nämä shimmilaatat on suunniteltu
parantamaan S&amp;W K, L ja Nkehyksisten käsikranaattien suorituskykyä vähentämällä "löysyyttä" liipaisimen
tai vasteen ja sivulevyn välissä, mikä johtaa sujuvampaan ja parannettuun liipaisimen vetoon. Tämä
turvallisuusohjeopas tarjoaa olennaista tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja niihin liittyviä komponentteja huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen shimmien asentamista tai
käsittelyä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden muokkauksia ja
lisävarusteita.
Jos sinulla on epäilyksiä tai kysymyksiä tuotteesta, ota yhteyttä pätevään aseidenhuoltajaan tai
ampumaasiantuntijaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Käytä oikeaa shimmallia erityiseen sovellukseesi:

Malli #1 S&amp;W vasteen pivotille.
Malli #2 S&amp;W liipaisimen pivotille.

Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältät ampumaaseen tai shimmien vaurioitumisen.
Älä muokkaa shimmejä tai käytä niitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Jos kohtaat epätavallista vastusta tai vaikeuksia asennuksen aikana, lopeta heti ja hae apua.
Testaa aina liipaisimen veto ja ampumaaseen toiminta asennuksen jälkeen varmistaaksesi, että se toimii
oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty.

Asennusvaiheet:2.

Tunnista sopiva shimmalli ampumaaseellesi:
Käytä Mallia #1 vasteen pivotille.
Käytä Mallia #2 liipaisimen pivotille.

Poista varovasti sivulevy ampumaaseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Puhdista alue, johon shim asennetaan, varmistaaksesi tiiviin istuvuuden.
Aseta shim nimettyyn kohtaan vasteen tai liipaisimen ja sivulevyn väliin.



Kiinnitä sivulevy takaisin turvallisesti varmistaen, että kaikki ruuvit ja komponentit ovat kunnolla
tiukalla.
Suorita toimintotarkistus varmistaaksesi, että vasteen ja liipaisimen toiminta on sujuvaa.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:3.

Asennuksen jälkeen testaa liipaisimen veto ja ampumaaseen yleinen toiminta.
Jos ongelmia ilmenee, ota yhteyttä pätevään aseidenhuoltajaan lisäarviointia varten.

Hävitysohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet shimmilaatat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä shimmejä tavallisten kotitalousjätteiden mukana. Tarkista sen sijaan paikalliset
kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1:stä, ota yhteyttä
pätevään aseidenhuoltajaan tai käy valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisäresursseja ja tukea.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisemman ja miellyttävämmän kokemuksen ampumaaseesi ja sen lisävarusteiden kanssa.



S&amp;W SIDOPLATSHIMMAR POWER CUSTOM
MODELL #1 SIDOPLATSHIMMAR
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W Sidoplatshimmar Power Custom Modell #1. Dessa shimms är utformade för att
förbättra prestandan hos dina S&amp;W K, L och N ram handeldvapen genom att minska "slacket" mellan
hammaren eller avtryckaren och sidoplattan, vilket resulterar i en smidigare och förbättrad avtryckarfunktion.
Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade komponenter med försiktighet och respekt.
Se till att skjutvapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du installerar eller hanterar shimms.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och tillbehör för skjutvapen.
Vid tveksamhet eller frågor angående produkten, rådfråga en kvalificerad vapensmed eller expert.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är helt oladdat innan installationen påbörjas.
Använd rätt modellshim för din specifika tillämpning:

Modell #1 för S&amp;W hammarpivot.
Modell #2 för S&amp;W avtryckarpivot.

Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på skjutvapnet eller
shimms.
Modifiera inte shimms eller använd dem på ett sätt som inte avses av tillverkaren.
Om du upplever någon ovanlig motstånd eller svårighet under installationen, sluta omedelbart och sök
hjälp.
Testa alltid avtryckarfunktionen och skjutvapnets funktion efter installationen för att säkerställa korrekt
drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.
Verifiera att skjutvapnet är oladdat.

Installationssteg:2.

Identifiera den lämpliga shimmodellen för ditt skjutvapen:
Använd Modell #1 för hammarpivot.
Använd Modell #2 för avtryckarpivot.

Ta försiktigt bort sidoplattan från skjutvapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Rengör området där shimms ska installeras för att säkerställa en säker passform.
Sätt in shimms i det angivna området mellan hammaren eller avtryckaren och sidoplattan.
Återmontera sidoplattan ordentligt, och se till att alla skruvar och komponenter är korrekt



åtdragna.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att hammaren och avtryckaren fungerar smidigt.

Kontroll efter installation:3.

Efter installationen, testa avtryckarfunktionen och det övergripande arbetet hos skjutvapnet.
Om några problem uppstår, rådfråga en kvalificerad vapensmed för vidare utvärdering.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade shimms i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte shimms i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället lokala återvinningsprogram eller
alternativ för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående S&amp;W Sidoplatshimmar Power Custom Modell #1, vänligen rådfråga en
kvalificerad vapensmed eller hänvisa till tillverkarens webbplats för ytterligare resurser och support.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
en säkrare och mer njutbar upplevelse med ditt skjutvapen och dess tillbehör.



S&amp;W SIDEPLATE SHIMS POWER CUSTOM
MODEL #1 POWER SIDEPLATE SHIMS
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1. Tyto shimy jsou navrženy tak,
aby zlepšily výkon vašich zbraní S&amp;W K, L a N rámců tím, že sníží "volnost" mezi kladivem nebo spouští a
bočním krytem, což vede k hladšímu a lepšímu chodu spouště. Tento bezpečnostní pokyn poskytuje nezbytné
informace pro zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu v souladu s Obecnou směrnicí o
bezpečnosti výrobků EU (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícími komponenty s opatrností a respektem.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a v bezpečném stavu před instalací nebo manipulací s shimy.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a příslušenství k palným zbraním.
V případě jakýchkoli pochybností nebo dotazů ohledně produktu se poraďte s kvalifikovaným zbrojířem
nebo odborníkem na střelné zbraně.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před zahájením instalace.
Použijte správný model shimu pro vaši konkrétní aplikaci:

Model #1 pro S&amp;W pivot kladiva.
Model #2 pro S&amp;W pivot spouště.

Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, aby nedošlo k poškození zbraně nebo shimů.
Neprovádějte úpravy shimů ani je nepoužívejte způsobem, který nebyl zamýšlen výrobcem.
Pokud při instalaci narazíte na neobvyklý odpor nebo potíže, okamžitě přestaňte a vyhledejte pomoc.
Po instalaci vždy otestujte chod spouště a funkci zbraně, abyste zajistili správnou činnost.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.
Ověřte, že je zbraň vybitá.

Kroky instalace:2.

Identifikujte vhodný model shimu pro vaši zbraň:
Použijte Model #1 pro pivot kladiva.
Použijte Model #2 pro pivot spouště.

Opatrně odstraňte boční kryt z zbraně podle pokynů výrobce.
Vyčistěte oblast, kde bude shim instalován, aby se zajistil bezpečný fit.
Vložte shim do určené oblasti mezi kladivem nebo spouští a bočním krytem.
Znovu připevněte boční kryt bezpečně, ujistěte se, že jsou všechny šrouby a komponenty správně
utaženy.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že kladivo a spoušť fungují hladce.



Kontrola po instalaci:3.

Po instalaci otestujte chod spouště a celkovou funkci zbraně.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro další
vyhodnocení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv nepoužité nebo poškozené shimy v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte shimy do běžného domácího odpadu. Místo toho se informujte o místních programech
recyklace nebo možnostech likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně S&amp;W Sideplate Shims Power Custom Model #1 se prosím obraťte
na kvalifikovaného zbrojíře nebo se podívejte na webové stránky výrobce pro další zdroje a podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečnější a příjemnější zkušenost se svou zbraní a jejími příslušenstvími.
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